
國立雲林科技大學漢學應用研究所
「2015兩岸學術論壇」
徵稿啟事
一、研討會名稱：2015兩岸學術論壇
二、舉辦時間：2015年9月18、19日（週五、六）
三、舉辦地點：國立雲林科技大學人文與科學學院演講廳（DS120）
四、徵稿主題：中國文學的文采與義理，包括下列子題
1. 川渝文化之內涵及學風
2. 三秦文化之內涵及學風
3. 內蒙古文化之內涵及學風
4. 臺灣文化之內涵及學風
5. 其他與「中國文學的文采與義理」相關之議題
五、徵稿對象：全國大專院校相關系所之研究生。
六、徵稿規範：參見【附件一】、【附件二】
七、收件截止時間：2015年8月20日（週四）
八、連絡資訊：

聯絡人：林小姐、陳先生
電話：（05）534-2601分機3402、3403     傳真：（05）531-2182

地址：64002雲林縣斗六市大學路3段123號
Email：ghc@yuntech.edu.tw
網址：http://www.ghc.yuntech.edu.tw/CH/index.php 
九、交通資訊：
	交通資訊說明 

	高鐵
	烏日站：轉搭台鐵至斗六火車站

	
	太保站：轉搭計程車至本校

	火車
	斗六火車站 

	校車
	斗六火車站 → 雲林科技大學【校車時刻表】 

	客運 
	台西客運
	斗六站TEL：(05)532-2016 

	
	日統客運
	台北←→斗六(雲科大站)

	高速
公路
	國道一號
	北上
	1.國道一號(240.6 km)→下斗南交流道右轉→台一線→雲林路左轉→至斗六右轉大學路3段→本校(大學路3段123號)
2.國道一號(243.7 km)雲林系統交流道→78號東西向快速道路(古坑方向)→斗六/古坑出口轉台三線(斗六方向)→本校(大學路3段123號) 

	
	
	南下
	國道一號(235.7km)→下虎尾交流道→斗六聯絡道路東側(斗六方向)→雲74鄉道→至大美國小處右轉台1丁省道(西平路)→右轉明德北路3段→上鎮西陸橋後右轉→公明路→左轉大學路3段→本校(大學路3段123號) 

	
	國道三號
	北上
	國道三號(269.2 km)→台78(台西古坑)線快速公路→斗六(台三線)→本校(大學路3段123號)

	
	
	南下
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【附件一】
1、來稿以中、英文稿為限。中文稿件以一至二萬字為原則；英文稿件以不超過30頁A4紙為原則。
2、來稿請依【附件二】〈撰稿格式〉撰寫，詳見【附件二】。
3、請於 2015年8月20日（郵戳為憑）前，將論文全文及「徵稿報名表暨同意書」電子檔，以E-mail寄至ghc@yuntech.edu.tw，標題註明「2015兩岸學術論壇徵稿」，以利「2015兩岸學術論壇」籌備委員會審查。

4、「2015兩岸學術論壇」正式議程將於2015年8月31日公布。
「2015兩岸學術論壇」徵稿報名表暨同意書
	姓名
	

	論文題目
	

	論文摘要
（500字以內）
	

	關鍵詞（5個）
	

	就讀學校/系所
	

	連絡電話
	

	通訊地址
	

	Email
	

	授權同意書
	本人同意《2015兩岸學術論壇》發表論文之全文，授權本所以 PDF或其他格式刊登於本所網頁，供讀者閱覽、列印。並同意本研討會會後集結成論文集，並以紙本或電子書等行式發行。
作者簽名：                           日期：               

	※表格不敷使用，請自行延伸接續


【附件二】
「2015兩岸學術論壇」徵稿格式
一、來稿請用正體字，尤其是引文部份，請忠於原始文獻。
二、論文版面設計：請使用A4紙張；邊界上、下各留2.6cm，左、右各留3.2cm，裝釘邊位置左邊；每頁三十行，每行二十九個字；中英文書寫請用橫式，並使用新細明體十二號字；標題，章為十八號字，節為十六號字，項為十四號字，並請加粗體。
三、論文中所出現之重要相關人物，第一次出現時，請在括號中註明生卒之西元紀年，皇帝亦註明在位之西元紀年；外國人名、地名及專有名詞均請附註原文；惟偶一提及之著名歷史人物如，孔子、周公等，則不必累贅。
四、每篇論文均須包含前言、結論，無論長短，分別視為一節；中間各節請自擬小標題，各章節下使用符號請依壹、一、（一）、1、（1）等之順序表示。
五、書刊名、篇名之標點符號為：
（一）書名、刊名、報紙、劇本為《》；論文篇名、詩篇名為〈〉。
（二）書名和篇名連用時，省略篇名號，如《史記．項羽本紀》，《詩經．豳風．七月》。
（三）篇名中之書名、篇名，為避免混淆，可將篇名中之篇名以「」標示、篇名中之書名以『』標示；如〈論「史記．項羽本紀」〉、〈評牟宗三之『心體與性體』〉；如篇名中的篇名還含有其他書名、篇名，則只在篇名中的篇名使用「」以示區別；如〈評李德功之「論史記項羽本紀」〉、〈對張得祿「評牟宗三之心體與性體」之回應〉。
（四）西文書名請用斜體，篇名則用“ ”。
六、所有引文均須核對無誤；各章節若有徵引外文時，請翻譯成流暢達意之中文，於註腳中附上所引篇章之外文原名，並得視需要將所徵引之原文置於註腳中。至於獨立引文，則每行縮三格；若需特別引用之外文，亦請依中文方式處理。
七、文稿內引用文字之註釋應詳列出處於註文內，請勿放於行文中，包括：引述之著作者姓名，篇名或書名（出版地：出版者，出版年），卷期，及起訖頁數等；古書版本可標示於出版年之後，註釋號碼請用阿拉伯數字隨文標示。其格式如下：
（一）引用專書：
      勞思光：《哲學問題源流論》（香港：中文大學出版社，2001年），頁18。
      夏志清著，劉紹銘譯：《中國現代小說史》（香港：友聯出版社，1985年），頁21-30。
      John Robert Shepherd, Statecraft and Political Economy on the Taiwan Frontier,        1600-1800 （Stanford: Stanford University Press, 1993）, pp. 5-10.

      西村天囚：《日本宋學史》（東京：梁江堂書店，1909年），上編（三），頁22。
（二）引用論文：
       1. 期刊論文：
          馮耀明：〈荀子的正名思想〉，《哲學與文化》第16卷第4期（1989年4月），頁34。
          陳孟麟：〈荀況邏輯思想對「墨辯」的發展及其局限〉，《中國社會科學》1989年第6期，   頁133。
          Vivienne Lo, “The Legend of the Lady of Linshui,” Journal of Chinese Religions 21 （1993）:69-96.

（三）引用古籍：
       1. 原書只有卷數，無篇章名，注明全書之版本項，例如：
         （宋）司馬光：《資治通鑑》（南宋鄂州覆北宋刊龍爪本，約西元12世紀），卷2，頁2上。
         （明）郝敬：《尚書辨解》（臺北：藝文印書館，1969年《百部叢書集成》影印《湖北叢書》本），卷3，頁2上。
         （清）曹雪芹：《紅樓夢》第一回，見俞平伯校訂，王惜時參校：《紅樓夢八十回校本》（北京：人民文學出版社，1958年），頁1-5。
          那波魯堂：《學問源流》（大阪：崇高堂，寬政十一年〔1733〕刊本），頁22上。
        2. 西方古籍請依西方慣例。
（四）引用報紙：
      余國藩著，李奭學譯：〈先知‧君父‧纏足—狄百瑞著《儒家的問題》商榷〉，《中國時報》第39版（人間副刊），1993年5月20-21日。
      Michael A. Lev, “Nativity Signals Deep Roots for Christianity in China,” Chicago Tribune [Chicago] 18 March 2001, Sec. 1, p. 4.

      藤井省三：〈ノーベル文學賞に中國系の高行健氏：言語盜んで逃亡する極北の作家〉，《朝日新聞》第3版，2000年10月13日。
（五）再次徵引：
       1. 再次徵引時可隨文注或用下列簡便方式處理，如：
          王叔岷：〈論校詩之難〉，《臺大中文學報》第3期（1979年12月），頁1。
       2. 如果再次徵引的註不接續，可用下列方式表示：
          王叔岷：〈論校詩之難〉，頁5。
       3. 若為外文，如：
          Patrick Hanan, “The Nature of Ling Meng-Ch’u’s Fiction,” in Andrew H. Plaks, ed., Chinese Narrative : Critical and Theoretical Essays （Princeton: Princeton University Press, 1977）, p. 89.

          Hanan, pp. 90-110.

          Patrick Hanan, "The Missionary Novels of Nineteenth-Century China," Harvard Journal of Asiatic Studies 60/2 （December 2000）: 413-443.

          Hanan, "The Nature of Ling Meng-chu's Fiction," pp. 91-92.

          那波魯堂：《學問源流》（大阪：崇高堂，寬政十一年〔1733〕刊本），頁22上。
          同前註，頁28上。
（六）注釋中有引文時，請注明所引注文之出版項。
（七）注解名詞，標注於該名詞之後；注解整句，則標注於句末標點符號之後；獨立引文時亦放在標點後。
八、參考文獻：
（一）古籍原刻本：書名、作者、刊本。如：
      毛詩註疏  （漢）鄭氏箋  （唐）孔穎達疏  明崇禎三年毛詩汲古閣刊本
（二）影印古籍叢書：書名、作者、叢書名、出版地、出版者、出版日期、版次（初版不用註記）。如：
      漢上易傳  （宋）朱震撰  影印文淵閣四庫全書本  臺北市  台灣商務印書館  1983年
九、其他體例：
（一）年代標示：文章中若有年代，儘量使用國字，其後以括號附注西元年代，西元年則用阿拉伯數字。
      司馬遷（145-86 B.C.）
（二）關鍵詞以不超過五個為原則。
（三）若文章中多次徵引同一本書之材料，為清耳目，可不必作注，而於引文下改用括號注明卷數、篇章名或章節等。
十、英文稿件請依Harvard Journal of Asiatic Studies 之最新格式處理。
1

